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skabets område at beskæftige eller lade be- 
skæftige usbekiske statsborgere 

-  fællesskabsvirksomheders datterselskaber 
eller filialer i Republikken Usbekistan ret til 
på Republikken Usbekistans område at be- 
skæftige eller lade beskæftige statsborgere 
fra medlemsstaterne 

-  usbekiske virksomheder eller usbekiske virk- 
somheders datterselskaber eller filialer i Fæl- 
lesskabet ret til at stille usbekiske personer til 
rådighed til at handle på vegne og under til- 
syn af andre personer på grundlag af midler- 
tidige ansættelseskontrakter 

-  fællesskabsvirksomheder eller fællesskabs- 
virksomheders datterselskaber eller filialer i 
Republikken Usbekistan ret til at stille ar- 
bejdstagere, der er statsborgere i medlems- 
staterne, til rådighed på grundlag af midlerti- 
dige ansættelseskontrakter. 

Kapitel 5 

Løbende betalinger og kapital 

Artikel 40 

1. Parterne forpligter sig til i frit konvertibel 
valuta at tillade betalinger på betalingsbalan- 
cens løbende poster mellem personer bosat i 
Fællesskabet og Republikken Usbekistan i for- 
bindelse med udveksling af varer og tjenestey- 
delser eller personbevægelser foretaget i over- 
ensstemmelse med denne aftales bestemmelser. 

2. Hvad angår transaktioner pa betalingsba- 
lancens kapitalposter, sikres der fra denne afta- 
les ikrafttræden frie kapitalbevægelser i forbin- 
delse med direkte investeringer i virksomheder 
oprettet i overensstemmelse med værtslandets 
lovgivning og investeringer i overensstemmelse 
med bestemmelserne i kapitel II samt afvikling 
eller hjemtagelse af disse investeringer og et- 
hvert afkast deraf. 

3. Uden at det berører stk. 2 eller stk. 5, indfø- 
res der fra denne aftales ikrafttræden ingen nye 
valutarestriktioner for kapitalbevægelser og 
dermed forbundne løbende betalinger mellem 
personer bosat i Fællesskabet og Republikken 
Usbekistan, og de bestående ordninger kan 
heller ikke gøres mere restriktive. 

4. Parterne konsulterer hinanden med hen- 
blik på at lette andre former for kapitalbevæ- 

gelser end de i stk. 2 nævnte mellem Fællesska- 
bet og Republikken Usbekistan for at fremme 
denne aftales mål. 

5. Under henvisning til bestemmelserne i 
denne artikel kan Republikken Usbekistan, 
indtil den usbekiske valuta bliver fuldt konver- 
tibel i den betydning, der fremgår af artikel 
VIII i Den Internationale Valutafonds vedtæg- 
ter (Articles of Agreement), i særlige tilfælde 
anvende valutarestriktioner i forbindelse med 
ydelse eller optagelse af kort- og mellemfriste- 
de finansielle kreditter, for så vidt som sådanne 
restriktioner pålægges Republikken Usbeki- 
stan som betingelse for ydelse af sådanne kre- 
ditter og er tilladt efter Republikken Usbeki- 
stans status under IMF. Republikken Usbeki- 
stan anvender disse restriktioner uden forskels- 
behandling. De anvendes således, at de bringer 
færrest mulige forstyrrelser i denne aftale. Re- 
publikken Usbekistan underretter straks Sam- 
arbejdsrådet om indførelsen af sådanne foran- 
staltninger og eventuelle ændringer deri. 

6. Uden at det berører stk. 1 og 2, kan hen- 
holdsvis Fællesskabet og Republikken Usbeki- 
stan under særlige omstændigheder, når kapi- 
talbevægelser mellem Fællesskabet og Repub- 
likken Usbekistan medfører eller kan medføre 
alvorlige vanskeligheder for valutakurspolitik- 
ken eller den monetære politik i Fællesskabet 
eller Republikken Usbekistan, træffe beskyttel., 
sesforanstaltninger med hensyn til kapitalbe- 
vægelser mellem Fællesskabet og Republikken 
Usbekistan i en periode på højst seks måneder, 
hvis sådanne foranstaltninger er absolut nød- 
vendige 

Kapitel 6 

Beskyttelse af intellektuel, industriel og kommer- 
ciel ejendomsret 

Artikel 41 

1.1 henhold til bestemmelserne i denne arti- 
kel og bilag V forbedrer Republikken Usbeki- 
stan fortsat beskyttelsen af den intellektuelle, 
industrielle og kommercielle ejendomsret, såle- 
des at der senest ved udgangen af det femte år 
efter aftalens ikrafttræden opnås et beskyttel- 
sesniveau svarende til det, der findes i Fælles- 
skabet, herunder effektive midler til̂  håndhæ- 
velse af disse rettigheder. I . 
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